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Resumè

Le plateau des Guyanes constitue une zone géographique particulièrement intéressante pour qui se penche sur la diversité linguistique, sur la diversité de positionnements - individuels et collectifs - qui se construisent quotidiennement au sein d'interactions socialement situées et sur les politiques régionales et nationales s'appliquant sur ces territoires où la mobilité est grande. Qu'il s'agisse de migrations internationales lointaines, de mobilités régionales anciennes ou plus récentes, qu'elles soient transfrontalières ou liées à l'urbanisation, elles s'accompagnent de changements sociaux et linguistiques importants que nous suivons au travers de parcours individuels et collectifs et  au travers de discours produits par les individus et de pratiques linguistiques et sociales. Les questions d'appartenance linguistique et culturelle, de transmission des langues, de mises en frontières se jouent parfois différemment d'un groupe humain à l'autre et de part et d'autre de frontières étatiques. De ce point de vue, pouvoir mener des travaux en Guyane, au Brésil et au Suriname, parfois auprès des mêmes populations, est éclairant. 

Je présenterai les travaux sociolinguistiques que mène notre équipe (SEDYL-CELIA) en Guyane française sur le plurilinguisme depuis une dizaine d'années ainsi que les travaux plus récents que nous avons entamé au Suriname et au Brésil sur les questions de langues et de mobilités de population en collaboration avec différents. Je présenterai nos méthodes de travail - inspirées de plusieurs sous-disciplines telles que la sociolinguistique, la sociologie du langage, l'analyse de discours ou l'anthropologie linguistique, les données sur lesquelles nous travaillons et quelques résultats obtenus à ce jour qui nous permettent d'entamer un dialogue avec les chercheurs d'autres disciplines (notamment sociologie, anthropologie, démographie) et les institutions publiques, françaises notamment.

Obs. : A palestra será em francês, perguntas poderão ser feitas em português. 

[image: image2.emf]
Programa de Pós-Graduação em 

        Antropologia Social

      Museu Nacional / UFRJ
